
Opening your life

Barrera sin escobillas DC
Mastodon624

MANUAL DE USUARIO

ADVERTENCIA

Por favor lea el manual detenidamente antes de la instalación el uso del producto. La instalación de su 
nueva puerta debe ser realizada por una persona técnicamente calificada o licenciada. Tratar de instalar 
o reparar el motor sin tener la calificación técnica puede resultar en severas lesiones personales, muerte 
y/o daños a la propiedad.
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3. Lista de parámetros técnicos

BARRERA

Longitud del brazo (pluma)

Tiempo de apertura/cierre

Relación de transmisión

Fuerza máxima

Fuente de alimentación

Medidas de la máquina

Tamaño de la caja de la máquina
(An. × Pr. × Al.)

Peso neto

Rango funcionamiento de temperatura

Sistema de transmisión

Sistema de Protección (IP)

Clase de aislamiento

Humedad relativa

Velocidad de descarga del motor

Vida útil

Distancia de control remoto

Ruido de funcionamiento

Tratamiento de super�cies

MTD624

100x45, ≤6

5 segundos

1:120

140w

AC110 - 240V ±15%

Placa de acero de 1,5 mm

332 x 325 x 962mm

42kg

-40~+600C (la temperatura por debajo de -200C debe estar equipada 
con una placa de calentamiento eléctrico

Motor DC sin escobillas + reductor de engranajes helicoidales

54

F

≤85%

1500r/min

5 millones de ciclos

≤30m (ambiente vacío, clima soleado)

<50dB

Pintura electrostática
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4. Componentes principales de la máquina
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5. De�nición de la dirección de instalación

6.1 Comprobación previa a la instalación

6. Montaje e Instalación

FIG. 2

Fijada hacia la derecha

Fijada hacia la izquierda
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6.2 Instalación de la estructura básica

FIG. 3
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FIG. 4 FIG. 5
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6.3 Ajuste del equilibrio del brazo (pluma)

Tornillo
Tuerca

Presione hacia abajo para desbloquear

FIG. 6
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6.4 Cableado de energía

6.5 Chequeo eléctrico

El módulo de alimentación de la barrera se ha conectado a la placa de control antes de la entrega. Para garantizar la seguridad 
operativa y evitar daños a los componentes, primero desconecte el disyuntor y luego conecte la L y la N de la alimentación de CA 
en el puerto de entrada del disyuntor.

Nota: Solo los técnicos profesionales pueden participar en la instalación y el mantenimiento posventa de este producto y son 
responsables de cualquier daño causado por una operación incorrecta.

Cierre el disyuntor para conectar la alimentación después de cablearlo correctamente. La luz indicadora en el tablero de control se 
encenderá una vez que se conecte la alimentación; Después de encender, presione el botón abrir/cerrar en el control remoto, la puerta 
de barrera detectará automáticamente el interruptor de límite de apertura/cierre (se requieren ambos interruptores de límite para ser 
detectados). Después de detectar el interruptor de límite de apertura/cierre, los datos de detección automática se guardarán 
automáticamente con un sonido largo del zumbido, después de lo cual, la puerta de barrera funcionará normalmente.

Entrada

GND +24V
Conecte al controlador

AC110-220

FIG. 7
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6.6 Ajuste vertical del brazo (pluma) de la barrera

Tornillo

FIG. 8
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6.7 Abrir/cerrar manualmente

FIG. 9
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6.8 Con�guración del resorte

Nota: Si la longitud de la barra es inferior a 4 m, se recomienda utilizar una barra octogonal de 80x46 mm, si es más larga que 4 m, 
utilice una barra octogonal de 100x45 mm.

Longitud del brazo (pluma) Resorte

3M Brazo (pluma) octogonal 80x46 mm

4M Brazo (pluma) octogonal 80x46 mm

5M Brazo (pluma) octogonal 100x45 mm

6M Brazo (pluma) octogonal 100x45 mm

Φ4.5x1pc

Φ5.5x1pc

φ4.5 x1pc; φ5.5 x1pc

φ5.5x2pcs

FIG. 10
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7. Cableado del tablero de control

¡Advertencia!
El controlador para la barrera DC sin escobillas está especialmente diseñado para el uso de puertas de barrera de baja y media 
velocidad. La tarjeta de motores detecta continuamente el lugar del brazo de la barrera en funcionamiento, lo que reemplaza los 
interruptores de límite utilizados en los sistemas de control de barreras convencionales.
La combinación del codi�cador Hall y la unidad de control garantiza el máximo control del lugar de funcionamiento óptimo del 
brazo (pluma).

¡Nota!
Si se requieren algunas funciones especiales, la conexión del controlador puede diferir de la que se muestra en esta ilustración 
de cableado.

Nota IMPORTANTE:
Todas las señales de entrada (como botones pulsadores, interruptores de límite, etc.) deben conectarse en forma de contacto sin voltaje.

Abierto
Cerrado
Detener

Completamente abierto

GND

GND
IR

12V

12V

A+B-

12V
Detector de vehículos

V
W

GND
Ha
Hb

U

VCC

GND

24V

Hc

Antena externa

Completamente cerrado
PANTALLA

C
O
N
F
I
R
M

5
V

5
V

D
A
T
A

G
N
D

G
N
D

C
L
/
+

M
E
N
U

O
P
/
-

FIG. 11
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7.1 Instrucciones de cableado

7.2 Ajuste de parámetros

Mantenga presionado el botón "menú" en el tablero de control para ingresar al modo L, presione el botón "+" o "-" para seleccionar 
el menú alfabético correspondiente o el menú numérico, presione "menú" para ingresar, para ajustar los parámetros a través de "+" 
o "-", presione "menú" nuevamente para volver al menú anterior, después de con�gurar todos los parámetros, presione "con�rmar" 
para �nalizar el ajuste.
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8. Soporte técnico

Si hay alguna falla en la operación que no pueda ser manejada por su personal técnico, comuníquese con nuestro representante 
de servicio autorizado o asistencia profesional.

Proporcione el modelo de barrera, el número de serie del producto, la versión del controlador y otra información cuando se comunique 
con nosotros para obtener servicios de soporte técnico, que puede encontrar en la placa de modelo de la caja de la barrera.

Ajuste de parámetros— brazo (pluma) de 3 m.

Función

Velocidad de apertura

Velocidad de cierre

Recorrido deceleración en apertura

Recorrido deceleración en cierre

Menú alfabético

L-1

L-2

L-L

L-B

Menú Numérico

L01

L02

L10

L11

Ajuste de parámetros

80

75

45

45

Función

Velocidad de apertura

Velocidad de cierre

Recorrido deceleración en apertura

Recorrido deceleración en cierre

Menú alfabético

L-1

L-2

L-L

L-B

Menú Numérico

L01

L02

L10

L11

Ajuste de parámetros

65

60

45

45

Ajuste de parámetros— brazo (pluma) de 4 m.

Función

Velocidad de apertura

Velocidad de cierre

Recorrido deceleración en apertura

Recorrido deceleración en cierre

Menú alfabético

L-1

L-2

L-L

L-B

Menú Numérico

L01

L02

L10

L11

Ajuste de parámetros

45

40

45

45

Ajuste de parámetros— brazo (pluma) de 5 m.

Función

Velocidad de apertura

Velocidad de cierre

Recorrido deceleración en apertura

Recorrido deceleración en cierre

Menú alfabético

L-1

L-2

L-L

L-B

Menú Numérico

L01

L02

L10

L11

Ajuste de parámetros

35

30

45

45

Ajuste de parámetros— brazo (pluma) de 6 m.
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9. Lista de embalaje

Número Título

Incluido en el paquete de la 
máquina

Base de la barrera

Tablero de prensa de caja de máquina

Perno de expansión M12

Control remoto

Llaves

Manual de instrucciones

Brazo barrera

Soporte del brazo

Perno de expansión M8

Control enchufable

Paquete separado opcional

Opcional

Opcional, para �jar el soporte 
del brazo

Opcional

Cantidad Imagen Nota

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

1

2

4

2

2

1

1

1

4

1
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Garantía

El producto debió ser adquirido a través de una de nuestras tiendas o distribuidores autorizados.

Con el �n de procesar cualquier reclamo de garantía, será necesario que el consumidor �nal o distribuidor presente ante 
el Centro de Servicio Corporativo (CSC) y/o Centro de Servicio Autorizado (CSA), el producto con el defecto y la copia de 
la factura original de compra del mismo. Estos documentos serán necesarios para que el Centro de Servicio pueda iniciar 
los trámites del reclamo de garantía.

El producto no puede tener evidencias de haber sido destapado, intervenido o manipulado por personal no autorizado.

El producto debió ser instalado por personal autorizado. En caso de daño por mala instalación la garantía no aplicará.

El cliente debe solicitar su respectivo mantenimiento preventivo el cual será brindado exclusivamente por personal 
autorizado. Si el equipo sufre daños por falta de mantenimiento la garantía no será otorgada y el cliente deberá cancelar 
el valor de la reparación o repuesto(s) requerido(s).

Cualquier reparación correctiva en partes mecánicas tendrá garantía de 3 meses y eléctricas de 1 mes, (No aplica para reparaciones 
hechas por alguien diferente al personal autorizado y certi�cado, así como daños por uso incorrecto, alteraciones, abuso, desgaste 
natural o accidentes.

Tiempos de garantía

3 year
años de garantía
warranty

Si el motorreductor del equipo adquirido por el cliente, 
presenta algún daño por defectos de fabrica o desajuste 
interno detectado a la hora de instalar el equipo. 

El (CSS) / (CSA) reemplazara las piezas requeridas o en 
su defecto el motorreductor sin costo alguno.

En la línea accessmatic la garantía de 3 años abarca 
tarjetas y partes eléctricas, El (CSS) / (CSA) se 
compromete a reemplazar o reparar cualquier parte 
que presente fallas debido a daños por defectos de 
fábrica.

Los controles remotos tienen una garantía de 1 año 
para defectos de fabricación.

Son consideradas piezas de desgaste por lo cual tienen 
una garantía de 6 meses, teniendo en cuenta que la 
falla que presente el accesorio sea relacionada a un 
defecto de fábrica.

Contenido de la garantía

Motorreductores Parte eléctrica

BateríasControles remotos
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Condiciones para hacer efectiva la garantía:

1. Para acceder a la garantía de los repuestos instalados o vendidos por un distribuidor autorizado deben presentar factura y orden de 
trabajo con la cual quedo registrado el ingreso anterior.

2. La garantía está sujeta a la revisión técnica por parte del centro de servicio para determinar el fallo.

Condiciones para hacer efectiva la garantía:

1. Se requieren 2 mantenimientos preventivos durante el primer año, los cuales se deben realizar directamente en el lugar donde se 
llevó
a cabo la instalación del equipo; y deberán ser registrados de acuerdo a los tiempos de mantenimiento establecidos en la plataforma 
de FIXER – www.�xer.com.co.

2. Se debe realizar una revisión 30 días después de la instalación para veri�car el funcionamiento del productoen el sitio de instalación 
garantizando las condiciones de uso.

3. Si durante los primeros 5 días después de la compra el equipo presenta fallas en su funcionamiento que se relacionen a defectos de 
fábrica el producto se le otorgará GARANTÍA 5D lo que permitirá reemplazar el equipo por uno nuevo. En este lapso de estos 5 días 
hábiles, el cliente debe hacer llegar el producto al centro de servicio más cercano o solicitar la recolección a través de �xer.com.co. Para 
más detalles consulte en la página la política de garantías de la GARANTÍA 5D.

Garantía para repuestos y accesorios

SERVICIO ESPECIAL

Tipo de repuesto Sin instalación

30 días 180 días

Especialista Accessmatic Certi�cado (instalador)

Tarjetas electrónicas internas.

30 días 180 díasMotores internos.

180 días N.ABaterías de respaldo, lámparas

1 año N.A
Centrales, fotoceldas, receptoras
sensores, frenos paracaidas, camaras
y/o controles.

30 días N.A
Componentes electrónicos,
interruptores y demás repuestos, 
selectroes y/o cerraduras

30 días N.AResortes de torsión, herrajes, bisagras,
guías, barras de torsión y cremalleras.
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1. Los mantenimientos o visitas que ofrece Accessmatic en instalaciones no incluyen los viáticos requeridos para llegar al sitio donde 
se encuentra operando el equipo. Dichos viáticos deberán ser asumidos por el cliente. 

2. Cualquier mantenimiento deberá ser realizado por personal autorizado (CSS) / (CSA) por lo cual es necesario que el cliente instale el 
producto con instaladores o distribuidores autorizados, de no ser así en bene�cio no será suministrado. 

3. Los distribuidores autorizados de Accessmatic se encuentran en facultad de prestar los servicios de mantenimiento. Para poder 
mantener la garantía deberán registrar las visitas en la plataforma que se encuentra en www.�xer.com.co.

4. El cliente o distribuidor deberá registrar su producto a través  de nuestra página �xer.com.co para acceder a los bene�cios de la 
garantía en el momento de instalar el producto.

1. Cuando se evidencie daños por descargas eléctricas o rastros de corto circuito por variaciones de voltaje en obra, las cuales afecten
directamente su central de mando o componentes eléctricos.

2. El equipo sufra daños debido a una mala instalación la cual haya afectado partes mecánicas o estéticas del equipo.

3. Se evidencie que el producto fue puesto a realizar trabajos para los cuales no fue diseñado, dando como resultado una avería parcial 
en el equipo.

4. Daños ocasionados por accidentes o factores externos que afecten el normal funcionamiento del equipo.

5. El equipo presente problemas de recepción por interferencia causada por antenas u objetos que aíslen la recepción del equipo.

6. Se evidencie falla por falta de mantenimiento preventivo es causal de negación de garantía ya que el cliente debe cumplir con las 
recomendaciones de mantenimiento suministrada por el instalador autorizado.

Consideraciones especiales

Causales de negación de garantía



DC Brushless Barrier Gate
Mastodon624

Instruction Manual

WARNING

Please read the manual carefully before installation using the product. The installation of your new 
door must be carried out by a technically quali�ed or licensed person. Attempting to install or repair 
the motor without technical quali�cation can result in severe personal injury, death, and / or 
property damage.
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3. Technical Parameter List

Barrier Gate

Boom Length

Open/Close Time

Transmission Ratio

Max. Power

Power Supply

Machine Case

Machine Case Size（W×D×H）

Net Weight

Operating Temperature Range

Driving Method

Protection System(IP)

Insulation Class

Relative Humidity

Motor Unload Speed

Service Life

Remote Control Distance

Running Noise

Surface Treatment

MTD624

Octagonal boom 100×45, ≤6m

5.0 sec

1:120

140w

AC110 - 240V ±15%

1.5mm Steel Plate

332 x 325 x 962mm

42kg

-40~+60 0C (temperature under -20 0C should be equipped with
electric heating plate)

Brushless DC motor + Helical gear reducer

54

F

≤85%

1500r/min

5 million times

≤30m (empty environment, sunny weather)

<50dB

Outdoor metal powder electrostatic spraying
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4. Machine Core Components
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5. Installation Direction De�nition

6.1 Pre-Installation Checka

6. Assembly and Installation

FIG. 2

Rightward �xed

Leftward �xed
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6.2 Basic Structure Installation

FIG. 3
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FIG. 4 FIG. 5
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6.3 Boom Balance Adjustment

Screw
Nut

Press down to unlock

FIG. 6
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6.4 Power Wiring

6.5 Electrify Checka

The power module of the barrier gate has been connected to the control board before delivery. To ensure operational safety and 
avoid damage to the components, please disconnect the circuit breaker �rst, and then connect the L and N of AC power into the 
input port of circuit breaker.

Note: Only professional technicians can engage in the installation and after sales maintenance for this product and are responsible 
for any damage caused by improper operation.

Please close the circuit breaker to connect the power after correctly wired. The indicator light on the control board will be on once 
the power is connected; After powering on, please press the open/close button on the remote control, barrier gate will 
automatically detect the opening/closing limit switch (both limit switches are required to be detected). After detecting the 
opening/closing limit switch, the auto-detecting data will be saved automatically with a long sound of the buzzer, after which, the 
barrier gate will work normally.

Input

GND +24V
Connect to controller

AC110-220

FIG. 7
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6.6 Vertical Adjustment of Barrier Boom

Screw

FIG. 8
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6.7 Manually Open/Close

FIG. 9
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6.8 Spring Con�guration

Note: If the boom length is shorter than 4m, it’s recommended to use 80x46mm octagonal boom, if longer than 4m, to use 
100x45mm octagonal boom.

Boom Length Spring

3M Octagonal Boom 80x46 mm

4M Octagonal Boom 80x46 mm

5M Octagonal Boom 100x45 mm

6M Octagonal Boom 100x45 mm

Φ4.5x1pc

Φ5.5x1pc

φ4.5 x1pc; φ5.5 x1pc

φ5.5x2pcs

FIG. 10
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7. Control Board Wiring

Warning!

The controller for DC brushless barrier gate is specially designed for the use of low speed and medium speed barrier gates. The 
place of the running barrier boom is continuously detected by the motor hall, which replaces the limit switches used in 
conventional barrier control systems.

The combination of the hall encoder and the controller unit ensures the maximum control to the boom optimum running place.

Note!
If some special functions are required, the controller's connection may di�er from which shown in this wiring illustration.

Important Note:
All input signals (like push buttons, limit switches, etc.) must be connected in the volt-free contact way.

Open
Close
Stop

Completely Open

GND

GND
IR

12V

12V

A+B-

12V
Vehicle’s detector

V
W

GND
Ha
Hb

U

VCC

GND

24V

Hc

External antenna

Completely Close
SCREEN

C
O
N
F
I
R
M

5
V

5
V

D
A
T
A

G
N
D

G
N
D

C
L
/
+

M
E
N
U

O
P
/
-

FIG. 11
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7.1 Wiring Instruction

7.2Parameter Adjustment

Long press “menu” button on the control board to enter into L mode, press “+” or “-” button to select corresponding Alphabet menu 
or Number menu, press “menu” to enter into, to adjust the parameters through “+” or “-” buttons, press “menu” again to back to 
previous menu, after all parameters are set, please press “con�rm” to �nish the adjustment.



14

8. Technical Support

If there is any operation failure that can’t be handled by your technical sta�, please contact our authorized service representative 
or professional assistance.

Please provide the barrier gate model, product serial number, controller version and other information when contact us for 
technical support services, which you can �nd in the barrier gate machine case model plate.

Parameter adjustment—3m boom

Function

Opening speed

Closing speed

Opening deceleration travel

Closing deceleration travel

Alphabet menu

L-1

L-2

L-L

L-B

Number menu

L01

L02

L10

L11

Parameter setting

80

75

45

45

Function

Opening speed

Closing speed

Opening deceleration travel

Closing deceleration travel

Alphabet menu

L-1

L-2

L-L

L-B

Number menu

L01

L02

L10

L11

Parameter setting

65

60

45

45

Parameter adjustment—4m boom

Function

Opening speed

Closing speed

Opening deceleration travel

Closing deceleration travel

Alphabet menu

L-1

L-2

L-L

L-B

Number menu

L01

L02

L10

L11

Parameter setting

45

40

45

45

Parameter adjustment—5m boom

Function

Opening speed

Closing speed

Opening deceleration travel

Closing deceleration travel

Alphabet menu

L-1

L-2

L-L

L-B

Number menu

L01

L02

L10

L11

Parameter setting

35

30

45

45

Parameter adjustment—6m boom
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9. Packing List

Number Title

Included in machine package

Barrier gate machinea

Machine case press board

Expansion bolt M12

Remote control

Case Key

Instruction

Barrier gate boom

Boom holder

Expansion bolt M8

Plug-in Machine control

Optional, separate package

Optional

Optional, for �xing boom 
holder

Optional

Qty Picture Note

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

1

2

4

2

2

1

1

1

4

1
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The product must have been obtained through one of our authorized stores or distributors.

In order to start process any warranty claim, it will be necessary for the end user, vendor or distributor to present the product with the 
defect and an original copy of the invoice to the Corporate Service Center (CSC) and/or Authorized Service Center (CSA). These docu-
ments will be necessary for the Service Center to initiate the warranty claim process.

The product cannot have evidence of having been uncovered, intervened or manipulated by unauthorized personnel.

The product must have been installed by authorized personnel. In case of damage due to poor installation, the warranty will not apply.

The end user must request their respective preventive maintenance which will be provided exclusively by authorized personnel. If the 
equipment su�ers damage due to lack of maintenance, the warranty will not be granted and the customer must pay the value of the 
repair or spare part(s) required.

Any corrective repair in mechanical parts will have a 3-month warranty and a 1-month electrical warranty, (Does not apply to repairs 
made by unauthorized  personnel, as well as damage due to incorrect use, alterations, abuse, natural wear or accidents.

If the gearmotor of the equipment purchased by the 
customer shows any damage due to manufacturing 
defects or internal mismatch detected when installing 
the equipment.

The (CSS) / (CSA) will replace the required parts or, failing 
that, the gear motor at no cost.

In the accessmatic line, the 3-year warranty covers 
boards and electrical parts. The (CSS) / (CSA) under-
takes to replace or repair any part that fails due to 
damage due to factory defects.

Remote controls have a 1 year warranty for
manufacturing defects.

They are considered wear parts for which they have a 
6-month warranty, taking into account that the failure 
that the accessory presents is related to a factory 
defect.

Warranty

Warranty times

Warranty content

1

2

3

5

4

Opening your life 3 year
años de garantía
warranty

Geared motors Electrical part

BatteriesRomote controls
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Conditions to make the guarantee e�ective:

1. To access the warranty of the spare parts installed or sold by an authorized distributor, you must present an invoice and service order 
with which the previous entry registered.

2. The warranty is subject to technical review by the service center to determine the fault.

Conditions to make the warranty e�ective:

1. 2 preventive maintenances are required during the �rst year, which must be carried out directly in the place where the equipment is 
installed; and must be registered according to the maintenance times established on the FIXER platform – www.�xer.com.co.

2. A review must be carried out 30 days after installation to verify the operation of the product at the installation site, guaranteeing the 
conditions of use.

3. If during the �rst 5 days after the purchase the equipment presents malfunctions that are related to manufacturing defects, the product 
will be granted a 5D WARRANTY, which will allow the equipment to be replaced with a new one. Within these 5 business days, the custo-
mer must deliver the product to the nearest service center or request collection through �xer.com.co. For more details, consult the guaran-
tee policy of the 5D GUARANTEE on the page.

Warranty for spare parts and accessories

SPECIAL SERVICE

Spare type no installation

30 days 180 days

Certi�ed Accessmatic Specialist (Installer)

Internal electronic boards.

30 days 180 daysInternal motors.

180 days N.ABackup batteries, lamps.

1 year N.A
Centrals, photocells, receivers
sensors, parachute brakes, cameras
and/or controls.

30 days N.A
Electronic components,
switches and other spare parts,
selectores and/or locks.

30 days N.ATorsion springs, hardware, hinges,
guides, torsion bars and racks.
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1. The maintenance or visits o�ered by Accessmatic in facilities do not include the travel expenses required to reach the site where the 
equipment is operating. These travel expenses must be assumed by the end user.

2. Any maintenance must be carried out by authorized personnel (CSS) / (CSA) for which it is necessary for the end user to install the 
product with authorized installers or distributors, otherwise it will not be supplied.

3. Authorized Accessmatic dealers are authorized to provide maintenance services. To maintain the warranty, they must register the 
visits on the platform found at www.�xer.com.co.

4. The end user or distributor must register their product through our page �xer.com.co to access the bene�ts of the warranty at the 
moment of installing the product.

1. When there is evidence of damage due to electrical discharges or short-circuit traces due to voltage variations on site, which a�ect 
directly its control board or electrical components.

2. The equipment su�ers damage due to poor installation, or not installed in accordance with the instructions supplied by Accessmatic.

3. It is evident that the product was used for a purpose for which it was not designed, resulting in a partial failure of the equipment.

4. Damage caused by accidents or external factors that a�ect the normal operation of the equipment.

5. The equipment presents reception problems due to interference caused by antennas or objects that isolate the reception of the 
equipment.

6. Evidence of failure due to lack of preventive maintenance since the customer must comply with the maintenance recommendations 
provided by the authorized installer.

Special considerations

Warranty denial reasons: 




